
WORKSHOP: „ZPŮSOBY VYUŽITÍ INFORMATIKY PŘI LEXIKOGRAFICKÉM
ZPRACOVÁNÍ STAROSLOVĚNSKÉ SLOVNÍ ZÁSOBY“ – dobré praxe

PROGRAM 

Metody, materiál, nástroje

10:00  –  10:15 Petra  Stankovska:  Pretraživanje  leksike  u  elektronskom izdaniju  Pariškog

zbornika (Slave 73) iz 1375. godine

10:15  –  10:30 Ana  Mihaljević:  "Rječnik  crkvenoslavenskoga  jezika  hrvatske  redakcije u

digitalno doba"

10:30 – 10:45 Lora Taseva: Словоуказателите към Учителното евангелие на Константин

Преславски: изворова база, структура и методика на изработването им

10:45 – 11:00 diskuse

11:00 – 11:30 přestávka

Konkrétní problémy lexikografického zpracování

11:30 – 11:45 Dobriela Kotova:  Свободният превод като лексикографски проблем (по

материали от Учителното евангелие)

11:45 – 12:00 Ivan P.  Petrov:  Лексикография и суплетивизъм:  избрани проблеми въз

основа на инексите към Учителното евангелие на Константин Преславски 

12:00 – 12:15 Ekaterina  Dikova:  Успоредяване и лематизация на фразови единства  в

двуезични речници-индекси

12:15 – 12:30 Kliment Mikulka: Otázka lemmatizace vybraných staroslověnských výrazů bez

opory v cizojazyčné předloze

12:30 – 12:45 diskuse

Datum: 4. 4. 2022, místo konání: Slovanský ústav, Valentinská 1 (3. patro), Praha 1 

Join Zoom Meeting:

https://us06web.zoom.us/j/83792212517?
pwd=cno0cC9nQ3QzRGRqdHNoUVB4dWFHUT09

Meeting ID: 837 9221 2517

Passcode: 074364

https://us06web.zoom.us/j/83792212517?pwd=cno0cC9nQ3QzRGRqdHNoUVB4dWFHUT09
https://us06web.zoom.us/j/83792212517?pwd=cno0cC9nQ3QzRGRqdHNoUVB4dWFHUT09
lovro
Isticanje

lovro
Isticanje



Pretraživanje leksike u elektronskom 

izdaniju Pariškog zbornika (Slave 

73) iz 1375. godine
Vyhledávání výrazů v elektronickém vydání 

Pařížského sborníku (Slave 73) z roku 1375

Petra Stankovska



Slave 73, CPar, Pařížský (Borislavićův) 
sborník

• Bibliothèque nationale de France: Slave 73

• Rječnik crkvenoslavenskoga jezika hrvatske redakcije (Zagreb): CPar

• Borislavićův sborník – podle písaře největší části (ff. 1v-209r + 238r-
280v), vznik r. 1375

• typ sborníku: "liber horarum“, 296 ff., 15 × 11,5 см

• písaři: Grgur Borislavić z Modrušké Gorice, Stipan (ff. 209v-237v + 
281r-284r); Mikula z Istrie (ff. 285r-296r)

• psáno pro řeholnice „prizidnice“ v klášteře sv. Juliána v Šibeniku 
(první zmínka o klášteře je z 14. 2. 1371)  



CPar – obsah, jazyk, zvláštnosti

• žaltář (ff. 9r–125v) s kantiky a hymny (ff. 125v–134v); 

- Commune sanctorum – oficia k různým příležitostem, kromě jiného Mariánská 
oficia

- apokryfní texty

- Biblické texty: většinou překlad známý ze staroslověnské tradice s výraznými 
jazykovými inovacemi (čakavkými)

- Antifony a liturgické veršíky (mnohdy biblický text): v podobě známé ze 
staroslověnské tradice bez inovací (čakavských) 

- Rubriky a rituální poznámky: čakavština, místy snaha o nápodobu církevní 
slovanštiny



http://elte2.fsb.hr:8000/staroslavenski_institut

http://elte2.fsb.hr:8000/staroslavenski_institut


Cíl projektu

• Připravit edici sborníku v transliteraci do latinky

• Zpracovat popis a analýzu jednotlivých částí (typologických a 
textových) sborníku

• Elektronická verze vydání s možností vyhledávání

• Vytvořit vhodné nástroje pro studium jazyka sborníku, resp. jeho 
částí



https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b52511552v.r

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b52511552v.r




Různorodost textů – adekvátní způsob 
vyhledávání lexémů

• Transliterace do latinky

• Možnost vyhledávání podle typu součástí sborníku (žalm, antifona, 
responzorium, kantikum, modlitba atd.) 

• Konkordance – vyhledávání jednotlivých výrazů (výsledek: všechna
místa výskytu s nejbližším kontextem)

- vyhledávání podle částí sborníku (úvod = kalendář, kratší texty, 
žaltář, kantika, misál atd.)

• Index verborum (Rječnik) – je možné vygenerovat pro každou skupinu 
textů zvlášť




